Gospel for the Eighth Sunday After Pentecost
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D Ominus vobiscum. K. Et cum spi-ritu tu-o. V. Sequénti-a Sancti
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Evangé-li-i secindum Lucam. Glori-a tibi Domine.
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-n illo témpore: Dixit Jesus discipu-lis su-is parabolam hanc: Homo
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quidam erat dives, qui habébat villicum: et hic diffamatus est apud illum,

Fl—l—l—l—l—l—l—l—l—l——l—l—l—l—l—l—l—l—l—l—li. T

quasi dissipasset bona ipsi- us. Et vocavit illum, et a-it illi: Quid hoc au-
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di-o de te? redde ra-ti-Onem villica-ti-6nis tu-ae: Jam enim non poteris
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villica-re. A-it autem villicus intra se: Quid faci-am, qui-a déominus me-
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us aufert a me villica-ti-Onem? fédere non va-le-o, mendicare erubésco.

FI—I & 2828 : & & l—l—l—l—l—l—.—l—l—.—l—l—l.—|—l—l—l—l—l—l—!

Sci-o quid faci-am, ut, cum amotus fu-ero a villica-ti-One, recipi-ant me in
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domos su-as. Convoca-tis i-taque singu-lis debitéribus doémini su-i, dicé-
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bat primo: Quantum debes domino me-o0? At ille dixit: Centum cados
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Ole-i. Dixitque illi: Accipe cauti-onem tu-am: et sede cito, scribe quin-
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quaginta. De-inde a-li-i dixit: Tu vero quantum debes? Qui a-it: Centum
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coros tri-ti-ci. A-it illi: Accipe litteras tu-as, et scribe octoginta. Et lau-
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davit déminus villicum iniqui-ta-tis, qui-a prudénter fecisset: qui-a fi-li-i
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hujus saécu-li prudenti-dres fi-li-is lucis in genera-ti-6ne su-a sunt. Et ego
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vobis dico: faci-te vobis amicos de mammoéna iniqui-ta-tis: ut, cum defe-
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céri-tis, recipi-ant vos in etérna tabemmacula.
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